
OLD ENGLISH RECOIL PADS - PACHMAYR .60" SMALL BLACK
LEATHER FACE

Extremely elegant pads for fine guns. Same internal configuration as
Presentation pad. Smooth sides, rounded edges. Solid black base, no white line.

Attributes

Name: PACHMAYR .60" SMALL BLACK LEATHER FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690311157
Mfr. No.: 01625
Color: Black
Material: Leather
Size: Small
Style: Standard
Thickness: .60
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 034337016250

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die OLD ENGLISH RECOIL PADS von PACHMAYR entschieden hast. Diese Pads
sind dafür konzipiert, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem sie Komfort und Stabilität bieten. Um eine sichere
Verwendung und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Recoil Pad mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und befolge die Richtlinien des
Herstellers.
Halte das Recoil Pad und alle damit verbundenen Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Recoil Pad regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden vor jedem Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Recoil Pad nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder verändere es nicht.
Vermeide die Verwendung des Pads bei extremen Wetterbedingungen, wie übermäßiger Hitze oder
Feuchtigkeit, die seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass das Pad vor der Benutzung sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Wenn du während der Verwendung des Pads Unbehagen oder Schmerzen verspürst, stelle die Nutzung
sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Reinige die Oberfläche der Feuerwaffe, an der das Recoil Pad angebracht werden soll.
Richte das Recoil Pad mit dem Montagebereich an der Feuerwaffe aus.
Sichere das Pad mit den entsprechenden Schrauben oder Befestigungen gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Pad fest angebracht ist und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt wird.

Nutzung:

Achte beim Umgang mit der Feuerwaffe, die mit dem Recoil Pad ausgestattet ist, auf einen korrekten
Griff und Stand.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Reinige das Pad nach der Verwendung gemäß den Pflegehinweisen des Herstellers, um seine
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Recoil Pad gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Pad beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Pad nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die Ressourcen
des Kundenservice. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung bei Sicherheitsbedenken oder Produktproblemen zu
haben.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du die Vorteile deiner OLD ENGLISH RECOIL PADS genießen
und gleichzeitig deine Sicherheit und die Sicherheit anderer gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu
diesen Richtlinien.
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Safety Instructions for OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR

Introduction
Thank you for choosing the OLD ENGLISH RECOIL PADS by PACHMAYR. These pads are designed to enhance
your shooting experience by providing comfort and stability. To ensure safe usage and optimal performance, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms safely and responsibly, following the manufacturer's guidelines.
Keep the recoil pad and all associated products out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the recoil pad for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the recoil pad only for its intended purpose; do not modify or alter it.
Avoid using the pad in extreme weather conditions, such as excessive heat or moisture, which may affect its
performance.
Ensure that the pad is securely attached to the firearm before use to prevent accidents.
If you experience discomfort or pain while using the pad, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Clean the surface of the firearm where the recoil pad will be attached.
Align the recoil pad with the mounting area on the firearm.
Secure the pad using the appropriate screws or fasteners as per the manufacturer's instructions.
Ensure that the pad is firmly attached and does not move when pressure is applied.

Usage:

When using the firearm equipped with the recoil pad, maintain a proper grip and stance.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection.
After use, clean the pad according to the care instructions provided by the manufacturer to prolong its
lifespan.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
If the pad is damaged or no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the pad in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer's website or customer
support resources. It is important to have access to assistance for any safety concerns or product issues.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your OLD ENGLISH RECOIL PADS while
ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para las Almohadillas de
Recoil OLD ENGLISH PACHMAYR

Introducción
Gracias por elegir las Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH de PACHMAYR. Estas almohadillas están diseñadas
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar comodidad y estabilidad. Para garantizar un uso seguro y un
rendimiento óptimo, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la almohadilla de recoil sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Siempre manipula las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo las pautas del fabricante.
Mantén la almohadilla de recoil y todos los productos asociados fuera del alcance de niños y personas
vulnerables.
Inspecciona regularmente la almohadilla de recoil en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la almohadilla de recoil solo para su propósito previsto; no la modifiques ni alteres.
Evita usar la almohadilla en condiciones climáticas extremas, como calor excesivo o humedad, que puedan
afectar su rendimiento.
Asegúrate de que la almohadilla esté firmemente sujeta al arma antes de usarla para prevenir accidentes.
Si experimentas molestias o dolor mientras usas la almohadilla, deja de usarla inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Limpia la superficie del arma donde se va a colocar la almohadilla de recoil.
Alinea la almohadilla de recoil con el área de montaje en el arma.
Asegura la almohadilla utilizando los tornillos o sujetadores apropiados según las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que la almohadilla esté firmemente sujeta y no se mueva cuando se aplique presión.

Uso:

Al usar el arma equipada con la almohadilla de recoil, mantén un agarre y una postura adecuados.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular y auditiva.
Después de usarla, limpia la almohadilla de acuerdo con las instrucciones de cuidado proporcionadas
por el fabricante para prolongar su vida útil.

Instrucciones de Desecho
Desecha la almohadilla de recoil de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la almohadilla está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea aplicable.
No deseches la almohadilla en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de atención al cliente. Es importante tener acceso a asistencia para cualquier inquietud de
seguridad o problemas del producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de los beneficios de tus Almohadillas de Recoil OLD
ENGLISH mientras aseguras tu seguridad y la de los demás. Gracias por tu atención a estas directrices.
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Instructions de sécurité pour les OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR

Introduction
Merci d'avoir choisi les OLD ENGLISH RECOIL PADS de PACHMAYR. Ces pads sont conçus pour améliorer votre
expérience de tir en offrant confort et stabilité. Pour garantir une utilisation en toute sécurité et des performances
optimales, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le pad de recul est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en suivant les directives du fabricant.
Gardez le pad de recul et tous les produits associés hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le pad de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Utilisez le pad de recul uniquement pour son usage prévu ; ne le modifiez pas.
Évitez d'utiliser le pad dans des conditions météorologiques extrêmes, telles que la chaleur excessive ou
l'humidité, qui peuvent affecter ses performances.
Assurezvous que le pad est solidement fixé à l'arme avant utilisation pour éviter les accidents.
Si vous ressentez un inconfort ou une douleur en utilisant le pad, arrêtez immédiatement son utilisation et
consultez un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Nettoyez la surface de l'arme à feu où le pad de recul sera fixé.
Alignez le pad de recul avec la zone de montage sur l'arme à feu.
Fixez le pad à l'aide des vis ou fixations appropriées conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le pad est bien attaché et ne bouge pas lorsque vous appliquez une pression.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez l'arme à feu équipée du pad de recul, maintenez une prise et une posture
appropriées.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections
auditives.
Après utilisation, nettoyez le pad conformément aux instructions d'entretien fournies par le fabricant
pour prolonger sa durée de vie.

Instructions d'élimination
Éliminez le pad de recul conformément aux réglementations locales.
Si le pad est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le pad dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les performances du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou les ressources d'assistance à la clientèle. Il est important d'avoir accès à une assistance pour toute préoccupation
de sécurité ou problème de produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter des avantages de vos OLD ENGLISH RECOIL PADS
tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention à ces directives.
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Istruzioni di Sicurezza per i PAD DI RICAMBIO OLD
ENGLISH PACHMAYR

Introduzione
Grazie per aver scelto i PAD DI RICAMBIO OLD ENGLISH di PACHMAYR. Questi pad sono progettati per migliorare
la tua esperienza di tiro fornendo comfort e stabilità. Per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali, ti preghiamo di
leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad di ricambio sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile, seguendo le linee guida del produttore.
Tieni il pad di ricambio e tutti i prodotti associati fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il pad di ricambio per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa il pad di ricambio solo per il suo scopo previsto; non modificarlo o alterarlo.
Evita di utilizzare il pad in condizioni meteorologiche estreme, come calore eccessivo o umidità, che possono
influenzare le sue prestazioni.
Assicurati che il pad sia saldamente attaccato all'arma prima dell'uso per evitare incidenti.
Se avverti disagio o dolore durante l'uso del pad, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Pulisci la superficie dell'arma dove sarà attaccato il pad di ricambio.
Allinea il pad di ricambio con l'area di montaggio sull'arma.
Fissa il pad utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio appropriati secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il pad sia saldamente attaccato e non si muova quando viene applicata pressione.

Uso:

Quando utilizzi l'arma dotata del pad di ricambio, mantieni una presa e una postura corrette.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per gli occhi e le
orecchie.
Dopo l'uso, pulisci il pad secondo le istruzioni di cura fornite dal produttore per prolungarne la durata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di ricambio in conformità con le normative locali.
Se il pad è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i materiali dove applicabile.
Non smaltire il pad nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o le risorse di supporto clienti. È importante avere accesso ad assistenza per eventuali preoccupazioni
relative alla sicurezza o problemi con il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi goderti i benefici dei tuoi PAD DI RICAMBIO OLD ENGLISH
garantendo la tua sicurezza e quella degli altri. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla PODKŁADEK RECOIL
PACHMAYR OLD ENGLISH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PODKŁADEK RECOIL OLD ENGLISH firmy PACHMAYR. Te podkładki są zaprojektowane,
aby poprawić Twoje doświadczenia podczas strzelania, zapewniając komfort i stabilność. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i optymalną wydajność, prosimy o przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w
tym przewodniku.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka recoil jest kompatybilna z Twoją bronią przed jej zamontowaniem.
Zawsze obchodź się z bronią w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wytycznych producenta.
Trzymaj podkładkę recoil oraz wszystkie powiązane produkty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj podkładkę recoil pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj podkładki recoil tylko do jej zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie zmieniaj jej.
Unikaj używania podkładki w ekstremalnych warunkach pogodowych, takich jak nadmierne ciepło lub wilgoć,
które mogą wpłynąć na jej wydajność.
Upewnij się, że podkładka jest pewnie przymocowana do broni przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas używania podkładki, natychmiast przestań ją używać i skonsultuj
się z profesjonalistą.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Oczyść powierzchnię broni, do której będzie przymocowana podkładka recoil.
Wyreguluj podkładkę recoil w stosunku do miejsca montażu na broni.
Zabezpiecz podkładkę przy użyciu odpowiednich śrub lub mocowań zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że podkładka jest mocno przymocowana i nie porusza się pod naciskiem.

Użytkowanie:

Podczas używania broni wyposażonej w podkładkę recoil, zachowaj odpowiedni chwyt i postawę.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu.
Po użyciu, oczyść podkładkę zgodnie z instrukcjami konserwacji dostarczonymi przez producenta, aby
wydłużyć jej żywotność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj podkładkę recoil zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli podkładka jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to
możliwe.
Nie wyrzucaj podkładki do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o konsultację z
witryną internetową producenta lub zasobami wsparcia klienta. Ważne jest, aby mieć dostęp do pomocy w
przypadku jakichkolwiek obaw dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz cieszyć się zaletami PODKŁADEK RECOIL OLD ENGLISH,
zapewniając jednocześnie swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych. Dziękujemy za uwagę poświęconą
tym wytycznym.
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Turvaohjeet OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PACHMAYR:n OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteet. Nämä padit on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla mukavuutta ja vakautta. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen
suorituskyvyn, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että recoil pad on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti, noudattaen valmistajan ohjeita.
Pidä recoil pad ja kaikki siihen liittyvät tuotteet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti recoil padin kunto ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä recoil padia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa tai muuta sitä.
Vältä padin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten liiallisessa kuumuudessa tai kosteudessa, jotka
saattavat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Varmista, että pad on tiukasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua padin käytön aikana, lopeta käyttö heti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Puhdista aseen pinta, johon recoil pad kiinnitetään.
Kohdista recoil pad asennusalueeseen aseessa.
Kiinnitä pad oikeilla ruuveilla tai kiinnittimillä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että pad on tukevasti kiinnitetty eikä liiku, kun siihen kohdistuu painetta.

Käyttö:

Käytä asetta, jossa on recoil pad, oikeassa otteessa ja asennossa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia.
Käytön jälkeen puhdista pad valmistajan antamien hoitoohjeiden mukaan sen käyttöiän pidentämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä recoil pad paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos pad on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä padia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja varten
Kaikkien turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvien kysymysten osalta, tutustu valmistajan verkkosivustoon
tai asiakastukiresursseihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy apuun kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai
tuoteongelmissa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit nauttia OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteiden eduista samalla varmistaen
oman ja muiden turvallisuuden. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.



1.  

2.  

Säkerhetsanvisningar för OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR

Introduktion
Tack för att du valt OLD ENGLISH RECOIL PADS från PACHMAYR. Dessa pads är utformade för att förbättra din
skytteupplevelse genom att erbjuda komfort och stabilitet. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen läs och följ säkerhetsanvisningarna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att recoil pad är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt, följ tillverkarens riktlinjer.
Håll recoil pad och alla associerade produkter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet recoil pad för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd recoil pad endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller ändra den inte.
Undvik att använda pad i extrema väderförhållanden, såsom överdriven värme eller fukt, vilket kan påverka
dess prestanda.
Se till att pad är ordentligt fäst vid vapnet innan användning för att förhindra olyckor.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning av pad, avbryt användningen omedelbart och rådfråga
en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Rengör ytan på vapnet där recoil pad ska fästas.
Justera recoil pad med monteringsområdet på vapnet.
Fäst pad med lämpliga skruvar eller fästelement enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att pad är ordentligt fäst och inte rör sig när tryck appliceras.

Användning:

När du använder vapnet utrustat med recoil pad, upprätthåll ett korrekt grepp och ställning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd.
Efter användning, rengör pad enligt skötselinstruktionerna från tillverkaren för att förlänga dess
livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera recoil pad i enlighet med lokala regler.
Om pad är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna material där det är tillämpligt.
Kassera inte pad i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen konsultera tillverkarens webbplats
eller kundsupportresurser. Det är viktigt att ha tillgång till hjälp för eventuella säkerhetsproblem eller produktfrågor.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du njuta av fördelarna med dina OLD ENGLISH RECOIL PADS
samtidigt som du säkerställer din säkerhet och andras säkerhet. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OLD ENGLISH RECOIL PADS od společnosti PACHMAYR. Tyto podložky jsou
navrženy tak, aby zlepšily váš zážitek ze střelby tím, že poskytují pohodlí a stabilitu. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání a optimální výkon, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla podložka kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a zodpovědně, podle pokynů výrobce.
Uchovávejte podložku a všechny související produkty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte podložku na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte podložku pouze k jejímu zamýšlenému účelu; neměňte ji ani neupravujte.
Vyhněte se používání podložky za extrémních povětrnostních podmínek, jako je nadměrné teplo nebo vlhkost,
což může ovlivnit její výkon.
Ujistěte se, že je podložka bezpečně připevněna k zbrani před použitím, aby se předešlo nehodám.
Pokud při používání podložky pocítíte nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyčistěte povrch zbraně, na který bude podložka připevněna.
Zarovnejte podložku s montážní oblastí na zbrani.
Zabezpečte podložku pomocí vhodných šroubů nebo upevňovacích prvků podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je podložka pevně připevněna a nepohybuje se, když je na ni vyvíjen tlak.

Použití:

Při používání zbraně vybavené podložkou udržujte správný úchop a postoj.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Po použití vyčistěte podložku podle pokynů pro údržbu poskytnutých výrobcem, abyste prodloužili její
životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy.
Pokud je podložka poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nepohazujte podložku do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznické podpory. Je důležité mít přístup k pomoci při jakýchkoli obavách o bezpečnost nebo
problémech s produktem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů si můžete užívat výhod svých OLD ENGLISH RECOIL PADS a zároveň
zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


